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Közlekedési politika.
i

Községek, városok vagy vármegyék 
belélete kicsinyben teljesen azonos az

* áHadjiioméval s hogy kormányzásuk, köz- 
'~-'i*gSzgatásuk a közjó érdekének teljesen 

megfeleljen: vezéreikben összpontosulva 
kell lenni mindama sokoldalú szakisme
retnek, miket magában az állam kormá
nya egyesit. Űzniük kel' — természe
tesen a helyi viszonyoknak megfelelő, 
helyes pénzügyi, gazdasági és közleke
dési politikát, iötápolui az ipart és ke
reskedelmet, fejleszteniük a kulturális 
intézményeket, őrködniük a személy- és 
vagyonbiztonság felett s mindezeken kí
vül a közigazgatás egyéb ezer ága bogát i 
úgy csomózni, hogy szövevényén, mint ino- I 
csoktalan tükörlapon verődjék vissza a 
tisztakezííség képe.

Kétségtelen, hogy a helyi admi
nisztrációnak, épp úgy mint az állami
nak, természetes sarkkövet a helyes köz
lekedési politika képezi, mert ezen épül 
fel a vidék vagy állam egész vagyono 
sodása.

Jó karban tartott kflzútak, épülő 
vasútak, vagy bármi egyéb közlekedési 
eszközök megannyi csatornái a jólétnek 
és vagyonosodásnak, melyeken — mint 
az emberi test érhálózatán át, pezsgő, 
eleven élet lüktet. Fejlődik az anyag- 
forgalom, ipar és kereskedelem hatalmas 
lendületet nyer, virágzik a mezőgazda-
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házában, hová a kéziratok cimzendók.

Bág, sőt a kultúra is rohamosan halad j 
előre, hogy lépést tartson a korszellem- : 
mel, mert a jó, olcsó és biztos közle
kedési eszközök elősegítik a nagyobb 
idegenforgalmat, utazásra serkentenek 
és ezek révén az általános mivelő- 
dés, polgáriasodat elsőrendű tényezőivé 
válnak.

Bizvást elmondható hát, hogy az a 
közkormányzat tett legtöbbet a polgár
ság vagyoni és szellemi felvirágzása ér
dekében, amely a közlekedési eszközö
ket céltudatosan, előre megállapított terv 
szerint fejleszti, szóvá!: olyai közleke
dési politikát űz, mely — míg egyrészt i 
az általa kormányzott vidék egyes te
rületei közt szoros szervi kapcsot létesít, j 
másrészt hozzáférhetőbbé teszi azokat a 
tágabb értelemben vett külvilágnak.

Ezen igazságot vármegyénkre, vagy 
annak székvárosára. Szentesre alkalmaz
va, valljuk meg őszintén, hogy egészen i 
a legújabb korig a helyi kormányzat itt 
épp oiy kevéssé űzött közlekedési poli
tikát, mint a mily ke"éssé ismeri még 
ma is a pénzügyi vagy gazdasági poli
tika fogalmát.

Útaiiik valósággal ősál lap atban vol
tak, télviz idején szüneteit minden köz- ■ 
lekedés, fennakadt a postaforgaiom és i 
ez a szép, gazdag vármegye egy holt ! 
vidékhez vált hasonlatossá, melynek egyik 
községétől a másikhoz alig vezetett ke- • 
réknyom.

Kétfelöl a vármegye szélét érin- !

H i r d e t é s e k e t
és ny ílttéri közleményeket a  kiadóhívtmai mérsékelt 

árjegyzék szerint számit.

tette ugyan két elsőrendű vasút, de 
ennek mozdonya nekünk csak fütyült s 
a szorosan vett Csongrádvármogye köz
ségei közül csupán Kisteleket, Algyőt, 
Horgost érintették e vasútak, ezeket is 
úgy, hogy nem a vármegye központjá
val kötötték össze, hanem inkább elte
relték tőlünk, hogy másfelé gravitál- 
janak.

Lassan, nehézkesen indultunk neki 
az ősállapotból való kibontakozásnak és 
fölemelkedtünk odáig, hogy szikanyag
gal hordattuk meg a közutak egyes 
posványba sülyedt szakaszait, utászokat 
alkalmaztunk, sőt újabban m ír egy-két 
műutat is létesítettünk.

Mindez, ha nem nevezhető is még 
rendszeres közlekedési politikának, min
denesetre valami: kezdete a kezdetnek, 
melyből kiindulva, — erős akarattal, 
érdekeink iránt való helyes érzékkei el
juthattunk a kívánatos végcélhoz : köz
lekedési eszközeink hálózatának tökéle
tességéhez.

Ez a kezdet első tekintetre elég 
biztató volt. Szentes, mely a vármegyé
nek nemcsak székvárosa, de a kultúra 
terén is zászlóvivője, megépítette a vas- 
útját és a csongrádiak fáradozásának, 
főleg pedig orsz. képviselőjük, Slivák  
Imre dr. befolyásának sikerült keresz
tülvinni. hogy a gazdag osztrák-magyar 
vasúttársulat előretolt egy Felegyházá
ról kiágazó szárnyvasútat Csougrádig. 
De sajnos, hogy csakis első tekintetre

j j Lí  s JL
A tekintetes úr.

K a p f f - E s s e n t h e r  elbeszélése.

— Istenkém! — Es miért nincs? kérdezte 
tovább a termetes szakácsnő. —- Nem tudom ; 
feleit Mici. Nem tetszik senki és én sem tét 
szem senkinek.

A  szakácsnő arca furfangos mosolyra 
szélesedett ki E pillanatban az éj csendjét 
egy gyorsan közeledő fogat robogása törte 
meg, melynek kerekei alatt a villa előkele
jének porondja szinte csikorgóit. — „Itt 
Vannak!" — a cselédség kirohant a gázvi- 
lágitotta előcsarnokba Antal feltárta a ka 
pút 8 aztán a fogat ajtóját, a kéc vászon- 
cseléd meg várt, hogy a fogatból kilépő 
nraságnak kezet csókolhasson.

Az úr boldogságtól sugárzó arccal 
vezette be ifjú nejét uj otthonába. Antal a 
kézi bőröndöt vitte utánuk.

Az ifjú férj kissé keskeny vállú, kar 
csú, magas növésű férfiú volt, a harmincas 
években. Arcvonásai tulajdoukőpen erélyt 
árultak el, de arcszine nőiesen gyöngéd, haja 
sötétszőke, szemei kékek. Az asszonyka 
idősebbnek látszott mint volt, — 20 éves 
— telt idomú barna szépség. Viruló arcán 
melyet, egy kis csipkefátyol félig elfódött, 
semmi megindulás nem látszott. Erőteljes 
alkatában volt valami amazonszerű: — 3

cseléd ég alázatos üdvözletét fejének alig 
észrevehető billenősével viszonozta.

— Oh, a szegény leányok .’ kiáltott az 
úr, vidámat, csengő, részvétteljes hangon; 
milyen sokáig kelle várakozniok !

— Oh, mitsem tesz! felelt egyszerre 
mind a kettő, kellemesen meglepetve az úr 
szives jósága által.

Az ifjú pár a lakószobába lépett. Az 
asszonyka rendelkezett a szakácsáénál a reg 
gelire nézve. Szokva látszott parancsokat 
osztogatni és helyzetébe hamarosan bsleta- 
lálta magát.

— Lefekhetnek! kiáltott ismét az úr, 
nyájas hangon. De pár perc múlva megcsen
dült a csengő, mire Mici ismét bement.

Az ifjú házaspár szerelmes ölelkezés
ben ült a divánon s a szobaleány belépése 
éppen nem zavarta őket. Az asztalon égő 
szalonlámpa fénye úgy esett, hogy arcukat 
árnyba vonta.

Az úrnő rövid, parancsoló modorában 
friss vizet, tört cukrot és egy kauálkát ho
zatott be, s Mici csakhamar behozta a kí
vánt dolgokat.

— Fél pohár vizet; szólt most az ur 
nyájas modorában: s aztán keverje meg azt
a pezsgőport egy kis cukorral, édesem------
hogy is hívják ?

— E m ília , te k in te te s  u ra m !
— Emília! — Nagyon hosszú név. 

Majd Mic-nek hívjuk, jó lesz? 3 e közben

nyájas mosollyal tekintett reá nagy kék 
szemeivel.

— Ahogy tekintetes uram parancsolja ! 
Fölemelte a vizes kancsót, hogy félig meg
töltse belőle a poharat, de egyszerre resz
ketős fogta el minden tagját. Az iménti 
nehéz fáradalom után sajátságos izgalom vett 
rajta erő!. Ez ifjú szerelmi boldogság látása 
csodás érzést keltett szivében. A tekintetes 
ür jósága zavarba hozta — nyájas tekintete 
szivéhez kergette a vért. Nem látott egye
bet, csak kedves, boldogságtól sugárzó arcát 
s vidáman csengő, nyájas hangja viszhaug- 

i zott szivében; úgy érezte, mintha láinatlan
fénysugár hatná át lelkét.

A víz kiömlött az ezüst tálcára, ki a 
szőnyegre.

— Milyen ügyetlen! kiáltá az úrnő ér
desen. Távozzék inkább!

Férje ölelő karja lefoszlott karcsú de
rekúról.

— Hogy lehet ilyen csekélységen bosz- 
szankodni — s éppen ma! mondá komolyan. 
Nem baj, Mic; nyugodjék meg!

Jól látta, hogy könny perdül végig a 
szegéuy leány arcán és Mici érezte, miut 
követi minden mozdulatát meleg részvéttel, 
ahogy a kiömlött vizet feltörülte; aztán szó 
nélkül hagyta el a szobát.

Kint az előszobában, mély lélegzetet 
véve állt meg.

— Oh, milyen szívtelen ! susogá. 
Hanem ő, — a tekintetes úr, milyen jó,



biztató ez a kezdet, mert tulajdonlapén 
ma úgy áll a dolog, hogy e létesült w«- i 
és vasútok, távol attól, hogy egységes, 
egészséges irányt szabnálak közlekedési | 
politikánknak, inkább az érdekek szer- 
teliúzását, az erők szétíórgácsolását idéz
ték fel, inéit az építés iránya nem cvntri- 
petális, nem központosító s a vármegye 
községei és a központ közt nem hozza 
létre azt a szervi kapcsot, melyet nem
csak a közjóiét felvirágzása. de a jó és 
gyors közigazgatás is követel.

Az érdekek e szertehúzásának, az 
erők szétforgácsolt sának átkos volta már 
is erezhető-

Mert ime, mikor a vármegye ve
zetői az első helyes lépést kívánnák 
tenni közlekedési mizériáink megszün
tetésére, mikor az első szervi kapcsot 
akarják a szentes-vásárhelyi vasút kié
pítésével, a központosítás érdekében lé 
tesileni — ez a törekvés ezer más 
érdekbe ütközik, akadályok gördittetnek 
az útjába, olyan akadályok, amelyeknek 
leküzdése az egyesnek erejét meghaladja 
— s ha azok az erők. melyeknek 
együttműködésétől e vasútvonal kiépü
lése lügg, továbbra is megmaradnak 
mereven az általuk eddig elfoglalt állás
pont mellett : félő, hogy egyáltalában 
soha ki nem épül a vásárhelyi vonal- 
rész s a szentesi vasút még nagyon 
sokáig, talán ölök időkre megmaiad 
olyan zsákutcának, melynek egész köz
lekedése csak az azon lakókra szorít
kozik s amely e minőségében sohasem 
válhat a közlekedés olyan hatalmas, 
tápláló életerévé, mivé a továbbépítés 
emelné.

Az első elhibázott lépés, az elvi
tázhat ián tény, hogy e vármegye lakos
ságában nem volt egységes akarat, ko
rábbi vezetőiben semmi érzék a helyes 
közlekedési politika iránt, hogy minde
nik község vagy város a maga érdekét 
kívánta mindég még e téren is előbbre 
vinni, mindenik csak a maga esze után 
indult, mindez 111a keservesen mtgbosz- 
szulja magát.

2
Van már vasútunk nem is egy, de 

a közérdek szempontjából kevés benne 
a köszönet, mert ézeii apró zsákvasu- 
tacskák egyike, a szentesi, teljesen kié* 
légiteni látszik városunk vezérfértiainak 
közlekedési politikáját elannyira, hogy 
nem fektetnek rá valami nagy súlyt: 
tovább épül-e a. vonaluk avagy nem? 
— a másika, a csongrádi pedig a jó 
csongrádiaknak tölti he minden vágya
kozását s igy a vármegye két legna
gyobb, legvirágzóbb községe az, amely 
saját érdekeinek ferde felfogásával meg
lehetős hidegen nézi a többi községek 
vergődését és azt a küzdelmet, melyet 
a vármegye vezetői egy egységes köz
lekedési hálózat létesítése érdekében 
kezdtek.

S ha már ez magái an v éve is baj, 
sőt szerencsétlenség: az a körülmény, 
hogy maguk a létező vasutak vonalán 
kívül eső községek, akkor, mikor köz
vetetten vitális érdekükről és arról van 
szó, hogy egy egységes közlekedési po
litika inaugurálásával vasutat kapjanak, 
az építéshez való hozzájárulásukat kau- 
tellákhoz kötik — csak bonyolultabbá 
teszi az úgy is eléggé bonyolult hely
zetet és egyáltalán nem alkalmas arra. 
hogy e vidék közlekedésügyét kivezesse 
abból a zsákútcából, melybe az eddigi 
fejetlenség vezette.

Természetes, hogy mikor a közpon
tosító törekvés, a szentes-vásárhelyi vo
nali ész kiépítése itthon, a közvetetten ér
dekelteknél oly sok kicsinyes akadályba 
ütközik; mikor Szentes azzal a kikötés
sel szavaz?a meg hozzájárulását, ha a 
kormány az építésben egy bizonyos — a 
város bölcsei által előre megállapított 
íiksz összeggel segíti az érdekeltséget; 
mikor Mindszent az Ő 100,000 frt hoz
zájárulását ahoz a feltételhez köti. hogy 
az építési tőke finoncirozása elsőbbségi 
részvények kibocsátása nélkül történjék; 
Vásárhely külön épülő népkerti állomást, 
Szegvár meg a falu belterületén kíván 
indulóbázat, mikor mindez itthon törté
nik és mindennek természetesen híre is

S z E N T B S  É s  y iD É tC K

1 megy hát akkor bizony idegentől,
I nem közvetetten érdekelttől, mint ami

lyen a kun-szt. márton-tenyői vasuttár- 
i sulat is. ne várjon senki előzékenységet 

az egyesülés kérdésében. Aminthogy 
tapasztaltuk is, hogy a nevezett társu
lat igazgatói meglehetős mereven zár
kóztak el az ezen ügyben legutóbb tar
tott értekezlet alkalmakor ezen egyesü
lés elöl. mondván: hogy az nem olyan 
vitális érdekük, mert az ő vasútjuk jö
vedelmezősége biztosítva Ion abban a pil
lanatban, ahogy Szentes kiépítette a ma
ga vasutját s ha most ez a vonal to
vábbépül. ha ennek fly tán  ma arról 
van szó, hogy a három érdekeltség egy
beolvadjon, tgy társulatot képezzen, 
hogy ők tehát, majdan a többi érdekel
tekkel osztozzanak a jövőben az egész 
tenyö vásárhely i vonal jövedelmén, hát 
ők ezt nem üzleti előnynek, ha hátrány
nak veszik a maguk részére.

Cikksorozatom folyamán módomban
lesz úgy a közvetetten érdekeltek állás- 
foglalásának áldatlan voltát, valamint a 
tény ő-szt-márt oni vasúttársulat felfogá
sának alaptalanságát meggyőzően de
monstrálni. Ezúttal csak rá kívántam 
mutálni: milyen lejtőre jutott helyi 
közlekedésügyünk a vármegye érdekelt 
községeinek szűkkehlűsége folytán, mely- 
lyel .i saját érdekükért is csak képtelen 
megszorításokkal hoznának áldozatot.

I Rá kívántam mutatni arra, hogy ezzel 
í az egész szentes-vásárhelyi vasút kié- 
i pitésének sorsát kockáztatják meg, amiből 
; pedig reájuk hárul a legnagyobb hát

rány.
Igaz. hogy az egyesülés kérdésében 

a tenvő S’/t.-mái toni érdekeltség minden 
| körülmények közt mereven ragaszkodott 

volna elfoglalt álláspontjához, ha jobb 
belátásra, érdeke helyesebb felfogására 
nem sikerül rábírni; de legalább, ha 
ez az egyesülés nem sikerül is, itthon 
nem állta volna annyi akadály a vasút
építés útját, mint ma állja.

E bajon csak egy egységes, egész
séges közlekedési politika inaugurálása
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milyen nagyon jó ' Könnyei csak úgy pa- . 
takzottak, maga sem tudta : miért ? Talán 
mert hogy a tekintetes úr olyan nagyon jó 
volt hozzá ? Maga sem tudta, mi történt 
vele, de úgy érezte, hogy a jóságos űr 
minden szava mélyen bevésődött a szi
vébe.

II.

A tekintetes asszony pompásan felöl 
tözött, inályvaszin selyembe piros bársony 
dísszel. Egy ügyi,evezett fantaz.iöltöny volt J 
ez és Vilma, két. nagy állói ükőr közt fór 
golódva, büszke hivalkodással nézegette deli 1 
alakját.

A szakácsnő meg Antal ámulva lestek 
rá a kulcslyukon át. Milyen végtelen nagy , 
szerencse élte e nővel a tekintetes urat — 
az egész szomszédság csak erről beszélt. 
Azelőtt semmije sem volt és im most. e 
büszke szép asszony az övé — övé egy 
előkelőén berendezett ház — pénz, ameny 
nyit kívánt — szinte földi meny országnak 
nevezhetné létét.

Ma este, mint csaknem mindennap, 
társaságba mentek. Hetenként egyszer pedig 
ők fogadtak vendégeket. A tekintetes asszony 
mind vonzóbb és vonzóbban nézett ilyenkor 
ki. Bizony ennél szebb életet kívánni se 
lehet már .'

Csak Mici hallgatott, ha előtte erről 
folyt a déta. Most is némán állt oldalvást,

miután előbb a fésülködő nöi.ek segédkezett 
az ifjú asszonyt ékíteni.

— Nem tudom, mit gondolnak az embe
rek ; susogta rendesen. O ugyanis az úrnőt 
nem találta szépnek és az. ifjú házaspár 
együttélését nem irigylendőnek. Nagyon jól 
tudta, hogy a tekintetes ü< n*»k ma eg y  csepp 
kedve sincsen, nejét, társaságba kisérni; 
leolvasta ezt az. arcúiéi, mikor az. imént 
fehérneműt és szalonöltönyt vitt be hozzá. 
Hiszen olyan könnyű volt ez arcról lelke 
minden gondolatát kibetűzni. LtüH a zongora 
mellé és belemélyedve a zenébe, rnitsem 
látszott törődni fényesen fcicicomázott ne 
jével. Ilyesmi különben már gyakran ismét
lődött. Vilma, a nászúiról hazajőve az etikett 
látogatások egész sorozatát állította össze, 
melyek mindenikéhez. megfelelő öltözékkel 
rendelkezett Iván kísérletet tón e sorozatot 
megrövidíteni s csókkal, szerelmes kedves 
kedéssel egyikét.másikát lealkudni. Egyszer 
másszor megtörtént, hogy sikerült Vilmát, 
lebeszélnie, — hogy neje csak ö érette 
öltözködött ki, leült vele a zongorához, vagy 
sétálni mentek a kertbe. De azért nem 
törült ki egyetlen egy illemlátogatást sem 
a lisztéről.

Ha aztán csengetett és Mici, szobájába 
lépve, egy áldozatbárány megadó tekinteté
vel a szoba közepén állva találta, rendszerint 
előre mondta már :

— A szalonöltönyt? — tekintetes uram!

Iván rendesen lia.k sóhajjal felelt. Vi
lágos. hogy semmi érzéke nincs neje kedv
telései iránt. És Mici határozottan érezte, 
hogy, ha ő volna a felesége, ilyenkor a nya
kába borulva igy kiáltana: „Itthon maradunk, 
Ivánom!* — De Vilma ezt soha sem csele
kedte. Most is éppin a keztyűjét húzza fel 
— előkelő hanyagsággal — mert bársonyos 
karja csodaszép voit, s odaszólt a szobale
ány na k :

— Szó’jon az úrnak, hogy kész vagyok, 
hogy a kocsi alant vár.

Mici bement a zongoraterembe, honnan 
majd szenvedélyes hullámzásban, majd meg 
lágyan omolva hatott ki u zongorajáték. 
Iván egészen elmerülni látszott a zenébe. 
Szabadon, hangjegyek nélkül játszott, arca 
sugárzott a boldogságtól.

Mici gyakorta látta már igy — figyelt 
visszafojtott lélegzettel a játékára, a nélkül 
hogy megértené.

Úgy látszott, mintha ilyenkor szentet 
látna, egy áldozó pap az ű r" oltáránál. Hi
szen egyébként is jobbnak, tisztábbnak, ne
mesebbnek tűnt (el előtte minden más em
bernél. Most sem merte vele az úrnő üze
netét közölni, játékát megzavarni. S igy állt, 
szótlanul az ajtóban, inig Iván észre nem 
vette és kezével elutasítóan nem intett, mire 
nesztelenül, halkan visszavonult.

íFolyt, köv.)



Vtisárnup (Lecetiibt'i' 14. 481/0 3
tegithet. mely céltudatosan, előre meg
állapított terv szerint fejlessze a leheti! , 
tökélyre közlekedési eszközeinket s ily 
irányban, azt hisszük, már legközelebb 
kezdeményezőleg fog vármegyénk főis
pánja fellépni. A törvényhatóság dolga 
lesz aztán, hogy igyekezetét eló'segitse.

Bánfalvi Lajos.

Magas politika. A politika, miut ezt í 
egy kitűnő államférfid magyarázza — az 
akkoinodálás, az alkalmazkodás tudománya 
& hogy csakugyan az : ezt a „Szentesi Lap" 
t. évi 147-ik számának „Fű a széle* cimű 
közleménye újból találóan igazolja.

Apponyi fényes beszédet tart az or- 
szágházban, a Szentesi Lap hozzá alkal
mazkodik és kisüt, belőle a maga részére egy 
kis tőkét, Ugrón Gábor politikai célzatokat 
követ egy beszédjében — no, ehez meg már 
épen just formál, mert hiszen a szerkesz
tője TJgronnak kötelezte el a lelkét e nyáron.

Apponyi és Ugrón e szerint a Sima 
Fe renc eíöharcosai a parlamentben, valószi- | 
nűleg az ő magas rendeletére is beszéltek 
a fegyvergyári vita alkalmából úgy, ahogy 
beszé‘tek, hogy ezzel azt a nagyszabású vi 
iát, melyet a Osongrádmegye kormányzatában 
/akadozó sebek és fekélyek már legközelebb az 
országgyű’ésen, tehát az ország színe előtt fog 
nák kelteni, mintegy bevezessék.

Ez egészen világos! Ugrón, mikor azt 
mondta beszédében, hogy ,a  főispán és a köz- 
igazgatási tisztviselők közt bűnös szövetség áll 
fenn" —  senki mást nem gondolhatott ez 
alatt, miut Csongrád vármegye főispánját és 
tisztikarát,.

Apponyi gróf meg pláne — úgy gon - 
dolafában — egyenesen vármegyénket aposzt
rofálta, mikor azt a kérdést vetette fel, hogy 
„mVyen volt a községek felett a felügyelet ?*
— és Sima Ferenc elég indiskrét, elárulni 
a nemes gróf gondolatát, felelvén a kérdés
re: „Olyan - mint nálunk Gsongrádnegyében*

Milyen jó dolga is van az olyan szer
kesztőnek, aki helyett ilyen nagy államfér
fiak beszélnek, mint Apponyi gróf meg Ugrón !
— Az igaz, hogy a magyar parlament e két 
kiváló vezérszónoka és Sima Ferenc közt 
aztán egyetlenegy dologban meg is van a ha 
sonlóság. abbui: hogy ők épp úgy, mint ez 
a mi helyi Kátóuk, vádjaikat mindég csak 
általánosságban formulázzák, anélkül, hogy 
Valaha egyetlenegy konkrét esetet hoznának fel I

íme, Sima Ferencet, a mi derék Ká
ténkat, mikor úgy megyei közgyűléseken 
nekirohant a vádaskodás vesszőparipáján a 
megyei tisztikarnak, hányszor szólította fel 
ott, a közgyűlés előtt az elnöklő főispán ? 
hogy nevezzen meg konkrét esetet akár az 
alispán, akár bármelyik megyei tisztviselő 
ellen, mely vád a’apját képezheti: biztosítja 
előre, hogy az illetőnek hivatali állására 
való tekintet nélkül, a legszigorúbban fog a 
hanyag vagy vétkes tisztviselő ellen eljárni. 
De ilyenkor Sima Ferenc ötöl-hatol, nem áll 
elő nyílt váddal, no, mert hogy nem tud s 
így szűr alól szórni jobbra-bilra az általá
nos vádak mennyköveit sokkal kényelmesebb, 
de meg nem is veszedelmes.

Lássuk most is, hogy fii a vádak szele ?
„A főispán és a közigazgatási tisztvise lök 

közt bűnös szövetség áll fenn!* Ezeket —  így 
ir a kollega — Ugrón Gábor mondta az or
szággyűlésen, mely előtt legközelebb tárgyalva 
lesznek a csongrádmegyei állapotok, amelyek 
gyönyörűséges képét fogják az ország élé tárni 
a tiszta közigazgatásnak.

Nem mondja ki, de sejteti olvasóival, 
hogy Ugrón vármegyénkre célzott és annak 
főispánjára, a feutebbi mondásával.

Hát bizony, a főispán csakugyan szövet 
ségben lehet nálunk a közigazgatási tisztvi
selőkkel és pedig csakugyan azért, hogy a 
vármegye közéletében fakadozó sebeket és feké
lyeket kiirtsa, tekintet nélkül arra, hogy 
azok Ugye fog-e a parlament elé kerülni, 
avagy nem.

A bökkenő csak az, hogy a fakadó se
beket és fekélyeket nem csupán ott találja 
a főispán, ahol Sima Ferenc keresi, nem 
csupán a fegyelmi vizsgálat alá vont aunyi 
szoigabiró meg községi jegyzőben, hanem 
magában a parlamenti tárgyalást provo
káló tisztelt kollegánkban és szövetsége
seiben is s ám hadd kerüljenek a csong
rádinegyei állapotok az országgyűlés elé, 
hadd hangoztassa helyi Katónk valame
lyik szövetségese ott a nyílt vádat és hívja 
ki a belügyminiszter nyilatkozatát: meg 
vagyunk róla győződve, hogy a kihívásra 
következő válasz csakugyan gyönyörűséges 
képét fogja az ország elé tárni a csongrádme- 
gyébéli állapotoknak, de ezen a képen a , 
fekélyek helyét alighanem a vitát provokáló ■ 
kollega foglalja majdan el.

A föispáu és a közigazgatási tisztvi
selők közt esetleg létező szövetkezetei e 
vármegye minden igaz fia csak örömmel 
üdvözölheti, mert ennek köszönhető, hogy 
Zsilinszky Mihály főispánságának rövid ideje 
alatt már több történt a purifikáció terén, 
több fegyelmi ügy lön elintézve és folya
matba téve, mint az 1867 iki kiegyezéstől, i 
tehát az alkotmányos államélet ujraébredé- ! 
sétől napjainkig együttesen. Az iiyeu szö
vetség, ha létezik, csak áldásos lehet; ál
dásos még ama másik szövetség dacára is, 
amelynek vezetője, lelke Sima Ferencz s 
amely évek és évek óta egyebet se tesz, 
csak a korrupciót keleszti.

Abból, hogy Apponyi gróf és Ugrón 
Gábor beszédeiből most újabb fegyvert ková 
csőit és e szónoklatokból a neki tetszetős 
ama konklúziót vonja ie, mintha e kiváló 
szónokok az ő malmára hajtanák a szelet, 
mi a magunk részéről egészen más és bizo
nyára találóbb konklúzióra jutunk egy népies 
példabeszédben, mely szerint: „bolond lyukból 
bolond szél fu j  !

Városrendezés.
Ily c:m alatt e lap 95-ik számában 

egy cikk jelent meg, melynek célja a mi- 
niszterileg elrendelt házszámozásra a vezető 
körök figyelmét felhívni. Igaz, hogy a ház 
számozás, az útcák elnevezése már magában 
véve rendezésnek mondható, de véleményem 
szerint a mellett még más égetően szükséges 
tenni való lenne, ha komolyan foglalkozni 
akarunk a rendezéssel. Hogy mik az okok, 
melyek a rendezés szükségességét igazolják, 
azt alább fogom elmondani, de elöljáróul is I 
meg kell hogy említsem azt, miszeriut a ren- ! 
dezést már az eddigi alkotások egyöntetűvé ! 
tétele s az azokba befektetett tőke teljes ki j 
haszuálhatása is megkívánja.

Az utóbbi években sok tekintetben, 
mondhatni nagyot haladt Szentes városa. 
Meg van benue az igyekezet arra, hogy ki
bontakozzék a „nagy falusiasság“-ból. Fura- 
tott ártézi kútat, építtetett gimnáziumot, ) 
vasútat, keramit. útat; most folyik a tanács- i 
kozás egy közfürdő létesítése felett.; Utcái 1 
gyalogjárókkal behálózva s lámpákkal — ' 
habár nein kifogástalanul — világítva van
nak. — Van még több kisebb nagyobb újí
tás, a mi az utolsó évtized munkája, s mind 
ezek összehatva, úgy a város emelésére, 
szépítésére, mint a közegészségre, a közle
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kedés könnyítésére, az ipar s kereskedelem 
fejlesztésére szükséges tényezőkként működ
nek közre.

A vidéki nagyobb városoknak — ha 
jól fogják fel helyzetűket — törekedniük 
kell arra, hogy a főváros mindent magához 
vonzó erejével szemben saját környékük góc
pontjává váljanak.

Mindazon áldozatok, melyek e szem
pontból kiindulva, ezen cél elérésére hozat
tak, bőven megtérülnek abban, hogy az igy 
ben nők kifejlett magasabb fokú, egészsége
sebb szellemi és anyagi élet megadja a vá
rosoknak azon erőt, mellyel környéküket 
magukhoz vonzani képesek.

A modern városok mintájára kell tehát 
egy vidéki várost is rendezni, hogy meg le
gyen benne minden föltétel a magasabb fokú 
szellemi és anyagi élet fejlődésére, amely
nek révén a kellő súlyt és erőt kifejteni 
képes lesz.

Szentes városnak is igyekezni kell arra, 
hogy lépésről lépésre haladva, elérje azon 
fokot, a melyről képes legyen dominálni, és 
a mikor képes legyen magához vonzani kör
nyékének erejét, tőkéjét, önmagának s kör
nyékének hasznára.

A már előbb említett alkotások mutat
ják, hogy van érzéke s vau hajlandósága 
Szentes városának e cél elérésén küzdeni, 
de szükséges ehhez egyúttal az is, hogy 
minden tervszerűen, egyöntetűen s logikus 
sorrendben végeztessék. Ez a sorrend pedig 
azt kívánja, hogy alapot még pedig helyes 
alapot kell adui az épületnek, ha azt akar 
juk, hogy céljának tökéletesen megfeleljen.

így vau ez ebben az esetben is. — 
Az elmondott végcél eléréséhez alapul szol
gál a „városrendezés." — De mit is értsünk 
„városrendezés" alatt. Bizonyára az utcák 
rendezését, a csatornázást, a vízzel való 
ellátást és a világítást, tekintetbevételével 
a közegészség), köztisztasági, közlekedési és 
szépészeti kivánalmaknak.

Mint látható nagy a feladat s megol
dása sok munkával jár, de elébb utóbb hoz
zá kell fogni, ha csak azt akarjuk, hogy 
városunk fejlódésképes lehessen.

Nem akarok ezúttal a városrendezés 
körébe tartozó nagyobb szabású munkákról, 
mint például az ü'Cáknak burkolásáról, a 
szó szoros értelmében vett csatornázásról, 
vagy pláne a városnak vízzel való ellátásá
ról szólani, mert ezek mind olyan munkák, 
melyek sok pénzáldozatot követelnek s a 
város mai pénzügyi helyzete ezek kivitelét 
ez idő szerint lehetetlenné is teszi ; csupán 
azt akarom felemlíteni, hogy mily messze 
állunk csak a városunkhoz hasonló nagyságú 
városok mögött. Utcáink rendezettségével és 
a beltelkeken összegyűlő eső és hóviz elve
zetésével.

A közegészségre, köztisztaságra, a köz
lekedésre, valamint az építkezésre e két 
utóbbi is lényeges befolyást gyakorol.

Jól rendezett s lehetőleg kiegyenesített 
Utcákban a légáramlat is rendesebb — Nincs 
annyi ok a piszok és szemét lerakodásra, 
miut a zeg-zugos U’Cákbin ; a lehullott 
csapadék pedig gyorsabban jut elpárolgásra, 
minek következtében posvány — mint külön
féle bacillusok kényelmes tanyája — kisebb 
mértékben keletkezhetik.

A közlekedés könnyítése és gyorsítása 
tekintetéből is szükséges az utcavonalak 
rendezése. — Kanyargós, görbe U'Cák hosz- 
szabbá teszik az Utat, a zug-Utcák nehezítik 
a forgalmat.

Az építkezésre is bénító hatással van 
egy szabályozatlan s rendezetlen Utca
vonal. — Vajon nem igyekszik-e mindenki 
az építkezésnél arra, miszerint házának útcai 
vonalát egy véglegesen megállapított útca- 
vonal szerint építtesse ki ; nehogy ki legyen 
téve «gy későbbi s akarata ellenére végzendő, 
átalakításnak. — De végre még az Utca- 
vonalak rendezése mellett szól a csin és 
szép iránti érzék is.

Az eső és hóviz el vagy élném veze
tése pedig épenséggel nagy befolyással van a 
közegészség, köztisztaság s közlekedésre.

Nézzük csak meg Utcáinkat. —  E lte 
kintve azon egypár —  a terrain alakulásánál 
fogva —  szerencsésebb fekvésű utcánktól,



4 pZBNTESESVíDEK Vasárnap december 7/ 1HH0.

ahoinéc a víznek lefolyása van ; a város 
legtöbb Utcája a reá és a közvetlen kör
nyékére hulló csapadékot kénytelen beinni 
csupán azért, mivel árkolásaink vagy seho
gyan sem, vagy nem egyöntetűen s rend 
szeresen vannak ki vésve és mivel az ú'Cák 
felülete nincs a kellő alakra kiépítve. — 
Eunek a következménye a nagy esőzések 
és olvadás után az az óriási, feneketlen sár, 
pocsolya, a mit gázolni kell. — Megjegyzem 
itt, hogy ezen hiányok pótlása után sem 
lesz a baj oka teljesen kiirtva, de jó rész
ben javítva lesz a helyzeten.

A tavaszi s nyári meleg nap így ta
lálja az utcáinkon lépteu-nyomon látható 
pocsolyát s vízállást, s azt hiszem, de más 
is úgy tudja, hogy ennek melegétől a pos 
ványból fejlődő gázok az egészség fentartá- 
sához éppen nem szükségesek.

Azonban nem csak az ideák, de na 
gyón sok beltelek is van ilyen helyzetben. 
Fekvése sokkal mélyebb, mint az útca-vo- 
nalé s akkor, hogyan lenne elképzelhető, 
hogy az ily telekről a viz lefolyást nyer 
hessen, a midőn az utcán is viz áll.

Mindezek az okai annak, hogy dacára 
gyalogjáróinknak kénytelenek vagyunk sár
ban gázolni, s kénytelenek vagyunk elnézni 
s tűrni azt. hogy a csekélyke teherrel ha
ladni akaró miként nógatja ostorral, bottal 
mozgási a lovait.

Hivatkozhatnék még háztulajdonosaink 
ra is, akiknek a száraz idő beálltakor ugyan
csak gondot ad az őszi, téli és tavaszi sár
réteg letisztítása házaik faláról.

Lehelne még sok körülményt felhozni 
illusztrálásául annak, hogy mennyire itt az 
ideje már a rendezési munkák megkezdé
sének.

Hogy pedig mindezek — habár a város 
erejéhez mértén lassan is — de megkezd
hetők s végrehajthatók legyenek, szükséges 
a város rendezéséről egy egységes, jól meg
fontolt s minden kívánalomnak megfelelő 
tervezetet készíteni.

Legelső sorban megkészitendő lenne az 
útcaszabályozási tervezet, kapcsolatosan az 
utcák elnevezésével s uj számozásával. — 
Ezen célra szükséges a város beltelkéröl 
egy — lehetőleg — az uj kataszteri térké i 
pék scálájánál nagyobb scálában megrajzolt. í 
— térkép, a melynek alapján az utca sza- í 
bályozási tervezet megkészilhető. — Ezek ! 
mellett szükséges az utcavonalait magassá
gának megállapítása, valamint az árkolási j 
tervezet megkészitése. — Ezekhez pedig ; 
úgy az utcavonalait, mint a telkek lejtmé- 
rése útján a város domborzati térképe lenne j 
elkészítendő.

A rendezéshez tartozó többi nagyobb J 
szabású munkák, mint olyanok, melyek nagy ! 
pénzáldozatokat követelnek, egy későbbi és 
jobb időre hagyható; a dolog természetéből ’ 
folyik azonban, hogy a tervezetek készítésé- , 
uél ezek is figyelembe veendők lennének.

A fentebb elmondott végcél elérésére 
valló törekvés fog kitűnni a város vezetői 
eljárásából akkor, ha az elmondottak meg- 
szivlelése után, a már úgyis általánosan ér 
zett bajok orvoslása végett, ezeket tanács 
kozásuk tárgyává teszik.

Alü'étfy Sándor. 
mérnök.

" C T jd -c x is á .g 'o ls : .
Szentes. 1890. dec. 14.

— Személyi hír. Zsilinszky Mihály 
főispán, ki többféle hivatalos ügy elin
tézése végett a hét elején a fővárosba 
utazott, a f. hó 11-én, a reggeli vonat
tal érkezett haza ezen útjából.

— Kossuth és Szentes. Az a felhívás, 
melyet lapunk f. évi 99-ik számában ily 
címen tettünk közzé a Kossuth Lajos „Újabb 
irataira* való előfizetés érdekében, miut 
eddig is örömmel tapasztaljuk nem volt 
kiáltó szó a pusztában. Várady Lajos gyógy
szerész, a szentesi takarékpénztár igazgatója 
már pár nappal előbb megkezdte az előfizetők 
gyűjtését és ivén a f. hó 13-án délig a

következők fizettek elő Kossuth „irataira* : 
ifj. Vccseri János, Szentesi takarékpénztár, 
Várady Lajos. dr. Filó Tihamér, ifj. Várady 
Lajos, Czukor Emil, Szentes-vidéki takarék 
pénztár, Bányay József, Fagy Ferenc, Dobray 
Sándor, Jurenák Béla, Tóth Árpád, Székely 
László, dr. Ecseri Lajos, Feumann Jónás, 
Cohn Jakab, Feufcld Zsigmond. Hoffer Adolf, 
Wellisch Vilmos, Zukkermann Beniát, Fciler 
Márton, Gyárfás Dezső, Dósa Béla, Feumann 
Dávid, Szépe Károly, Szénást Ferencz, 
dr. Schlesinger Károly, Szobotka Gusztáv és 
Kass Guaz'áv. Szerkesztőségünknél pedig 
előfizettek eddig: dr. Mátéffy Pál, dr. Má- 
téfy Ferenc, dr. Götzl Bertaian, dr Kardos 
Albert és Bánfalvi Lajos. — Kezdetnek ez 
az eddigi eredmény tehát eléggé biztató, de 
még korántsem az, amit Szentes város kö 
zönségétől akkor, mikor Kosuth Lajos egy 
szellemi művéről van szó, méltán elvárha
lunk. Hisszük is, hogy az előfizetők eddig 
közölt névsorát még több folytatással kellend 
hovaelöbb megtoldanunk.

— Népszámlálás A jövő hó 1 én kéz 
dődő országos népszámlálás érdekében érte
kezletre hívta Össze Sarkadi Fagy Mihály 
polgármester mindazokat, akik annak ke
resztülvitelénél segédkezni fognak, a f. hó 
13 ára. Az értekezleten hosszas vita fejlő 
dött ki a fölött - miként értelmezendő a 
miniszteri rendelet azon passzusa, hogy a 
népszámlálásnál az összeírok által az 1890. 
óv december3l iki állapot véti ssék figyelembe, 
vagyis az az állapot szolgáljon a számlálás 
alapjául. Úgy értelmezték a dolgot, hogy 
ez bizonyosan az újévi cseléd változtatásokra 
vonatkozik s hogy e szerint minden gazda 
a számláláskor azt a cselédet tartozik be 
mondani, aki december ?1 én volt a szolgá 
latában, ha mindjárt a népszámláló esetleg 
január 4—5 én nem is találja többé nála. 
No, ez a felfogás csakugyan mély bölcseségre 
vall és sokkal kevesebb bölcseséggel is 
rájöhettek volna arra, hogy a min. utasítás 
az 1&S0. december 31 iki állapot, alatt azt 

érti, miszerint a számlálásba csak az eddigi 
újszülöttek veendők fel, mig ellenben az 
1891. jan. 1 tői kezdve szülöttek kihagyan- 
dók. Az értekezlet, a miniszteri rendelet 
értelmezése fölött, kifejlett meddő vita után 
különben azzal a határozattal oszlott fel, 
hogy — — majd máskor határoznak.

— Egyháztanács választás. A szentesi 
rom. katholikus egyháznál folyó hó 18 án 
lesz az uj eg) háztanács választása. Katho
likus polgártársaink körében ezen választás 
iránt nagy érdeklődés mutatkozik elannyira, 
hogy a választás előre láthatólag vetekedni 
fog egy kis községi restaurációval.

— Felolvasó estély. A csongrád megyei 
gazdasági egyesület f. hó 2l-én a Kass télé 
vendéglő helyiségben felolvasó estélyt tart 
gazdasági tárgyakról, melyre úgy az egye
sület tagjai, valamint az érdeklődő gazda 
közönség, szívesen láttatnak. A felolvasás 
tárgyai lesznek : A  gazdasági egyesületekről: 
felolvassa Gyárfás Dezső titkár. Az ekéről 
értekezést, tart Szeder János úr. Mindkét tár
gyat szabad s rögtönzöit. vitatkozás fogja 
követni, melyhez mindenki hozzá szólhat. 
A felolvasó estély fesztelen társas összejö 
vetel kivan lenni, hol terített asztalok mel
lett a komoly és hasznos tárgyak könnyen 
megérthető modorban s élvezhetőén lesznek 
előadva, s kívánatos hogy az estélyen mi
nél többen jelenjenek meg.

—  M e g z a v a r l  s z e r e l e m .  Furcsa kis 
szerelmi históriának volt tanúja a f. hó 10-én este az 
a szép számú közönség, mely a zsidó iskola sarkán 
verődött össze. Belépti dij nem volt, a komédiát, me
lyet egy fiát féltve őrző édes anya juttatott gyors és 
csattanós befejezésre, ki ki ingyen élvezhette s a kö- 

i  önség hálás volt az ingyenélvezetért, csengő hahotá

val jutalmazta az anyai alakot öltött drámai igazság- 
-zolgállatást. Ismerkedjünk meg a szereplőszemélyek
kel ; nevezzük a hősszercliuest, egy l'J éves kamaszt, 
urfinak. a drámai szendét pedig, egy o tt közelben 
lakó gazdaember szolgálóját, hölgynek, s hadd le- 
gyen az előbbinek édes anyja, egy vénebb kiadása 
angyal, ki lángpallossal űzi ki a búgó gerléket a sze
relem paradicsomából. Sokat fáradt az úrfi, amíg 
meglágyította a hölgy szivét, ki előbb szilánlau ellent- 
állt minden csábnak. De végre is, ba Orfeusz egy 
nyomorult lanttal énekelt ki magának szerelmet, miért 
ne vinné ugyanezt a  csodát véghez az olvadékony 
nyelv, a szerelem annyi édes szava, amennyit az úrfi 
e bódítására vesztegetett ? Kivitte, kivívta ! Pezsgő, 
eleven vér lüktetett a hölgy  ereiben és eunek a vér
nek minden csöppje szerelmet sóvárgott, ahogy egy
szer az úrfi gyöngédszava fölkeltette benne a szuny- 
nyadó érzést. 8 aztán szerették egymást, boldogok 
voltak, boldogok dacára annak, hogy az úrfi anyja 
nem egyszer ürmöt kevert az örömükbe ; dacára an
nak, hogy i-lliltotta liát a szerelemtől. „De a  sz ív 
nek  m egtiltan i nem le h e t! ‘ mondja a nóta és jól 
mondja, mert a tiltó vénliedl angyal dacára úrfi és 
hölgy gyakorta összejött — s a zsidó iskola sarkán 
volt a találkozó a f. hó 10-én este is. Az úrfi közel 
simult a holgy-höz, olyan közel, amennyire csak az a 
sziliig telt tejes köcsög engedte, melyet a hölgy a ke
zében tarlóit. És megindult volna az édes gerlebugás, 
szerelmi eskük kölcsönös kicserélése, loppal adott 
csók rejtelmes cuppanása — mikor im, megjelen a 
vénbedt angyal -- a bősz anya és hatalmas adta- 
leiem tettével suhogtatja meg fölöttük — lángpallosát. 
Nosza, s az úrfi se í őst s mint igazándi Rómeó, hatal
mas szökéssel túlterem — az árkon, gyáva mód 

! hagyva a csávában szive választottját, ki remegve, 
j félve varia a kövelkezendőket. E következendök be

vezetése egy kis szóáradat volt. A vén asszonyi nyelv, 
mint igazi Iángpallos szól ta a szikrát: „Hát te rósz, 
le . . . le . . . megrontottad a fiamat! Rávetetted azt 
a savó-szemedet! — Szerető kell! Az én szülöttem 
kell ? — Nesze! — s ezzel úgy képen teremtette a 
meglapuló hölgy-et, hogy a tej menten kicsapott a 
krcsögl öl, végig öntözve liszta kötényéi. Szapora egy
másutánban követte ezt az első csapást a második, 
meg a harmadik, de még szaporábban já rt a bosszuló 
anya nyelve, nagy közönséget csődilve a rögtönzött 
komédia nézésére, mely csengő kacajjal adózott az 
ingyenélvezelért. Végre is az anya fáradt bele a bosz- 
szuállásba, mert otlliugyva a s i l ó  hölgy-et a szegyen- 
kövön, e szavakkal rohant e l: „Majd adok én nek
tek ! . . .  . Csak hazaérjek, megtanítom azt a tacskót 
is, kiért koptassa a csizmája ta lpát!“ — Hogy ígé
retét beváltotta-e? — erről hallgat a krónika. De az 
utcán produkált erömutalványai után ítélve, bízvást 
feltételezhetjük, hogy uiegcselekedle.

— Tarsas estelyt rendez f. hó 20 án 
u cnsinó felniében az E M.K.E. szentesi vá
lasztmánya. Az eslélyt hangverseny előzi meg, 
melyre már löbbenigériek meg közreműkö 
(lésüket. A hangverseny befejeztével társas 
vacsora következik, ezután pedig tánc. A 
vigalmi bizottság nevében már ez alkalom 
mai is felkérjük hölgyeinket, hogy egyszerű 
öltözékben szíveskedjenek megjelenni. A mű
sort legközelebbi számuukban hozzuk Be
lépti dij ez estélyre és társas vacsorára sze
mélyenként 1 frt 20 kr. A jótékony cél 
irái ti tekintetből ajánljuk ez estélyre a kö 
zönség szives figyelmébe.

—  Veszett kutya. Dorosmáu most miu- 
den ember messze kikerüli a kutyákat. R é
mület és izgalom uralkodik a lakosság kö
zött, melyre egy veszett kutya által meg- 
harapdált leányka szomorú esete szolgálta 
tott okot. H o r v á t h  György hat éves 
leánykáját, Annál, marta meg löbb helyütt 
a veszett kutya. Beregi József dr. járási 
orvos gondosan kiégette és kimosta a leány 
sebeit. Kelemen Béla dr. járási főszolgabíró 
az esetről azonnal jelentést tett Stammer 
Sándor alispánnak, továbbá sürgősen intéz 
Ledett a kellő óvintézkedések megtételére. 
A harapós kutya fölboncolását elrendelte, 
kitűnt, hogy a kutya nagymérvű veszettség
ben szenvedett, attól tartanak tehát, hogy 
a veszett kutya, mely napokon át a doros 
mai és szegedi tanyák között kódorgóit, több 
kutyát mart meg. Úgy a kül-, mint a bel 
terttleten negyven napi zárlatot rendelt el
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Kelemen dr. főszolgabíró aki a szegedi é3 
dorosmai caemlőrséget is átiratilag értesítette, 
figyelmeztetve őket arra, hogy minden sza
badon járó kutyát irtsanak ki. Egy másik 
tudósítás szerint: JLraífA György dorosmai 
lakos ma a fővárosba utazik leányával, akit 
Fasteur-féle gyógyszerrel akar beoltalni.

—  Mulatság a szomszédban. Orosházi 
levelezőnk arról értesít, hogy az ottani fia
talság a jövö, 1891. évi január 10-én tánc 
vigalmat rendez a korcsolya egylet javára, 
melyre már most nagyban folynak az előké
születek. E táucvigalmat évente az egész 
vidék intelligenciája kiváló előszeretettel 
keresi fel, mert mindég a legkitűnőbb leg
fesztelenebb kedv jedemzi. E körülményre 
való tekintettel a rendezőség mindent elkö
vet, hogy e bekövetkező farsangi évad e 
vigalma is igazolja az előző évek jó hírnevét, 
sőt azt még lehetőleg fokozza is. a  meghí
vók a hét folytán küldetnek szét.

— Sporthír. A sportegylet kurcai jég
pályája, a mai naptól kezdve rendelkezé
sére áll a korcsolyázó közönségnek. A inele 
uitő bódét tegnap állították fel. és gondos
kodva van, hogy a jég simára legyen sö
pörve. A jégpálya ünnepies megnyitását 
azonban az egylet valószínűleg csak a jövö 
vasárnapon fogja megtartani zeneszóval, ami
ről különben a közönséget idejében fogják 
falragaszokkal értesiteni. A napi jegyekre 
vonatkozólag, lapui k legutóbbi számának 
idevonatkozó hírét azzal egészítjük ki, hogy 
•a napi jegyek ára korcsolyázóknak akár^ze- 
T enapon, akár egyébkor 20 kr, míg a nem 
korcsolyázók csakis zenenapokon fizetnek 20 
krt, egyébkor pedig 10 krt.

— I l i t e s l á r s a k .  Példás egy pár cseléd 
öz . T. István uram szilfaközi korcsmáros, meg a 
felesége S. Lídia, aki bizony — a félje siralmas 
panaszai szerint — nem egyszer főzött sárgarépát 
s rakta az ura elébe, igy beszélvén vele virágnyelven, 
s így adva tudtára, hogy bizony ó egy c-eppet sem 
töri magát azért, hogy kedvét keresse. Még azt is 
megcselekedte, hogy egy szál viganóban, patyolat 
ixgválban, az ura szem eláttára odasimult egyik-má
sik kedves vendége mellé, hogy körülcirógattassa 
magát. Az ura meg csak tűrte-tűrte, békén meg
adással. mig egyszer aztán ő is megelégelte s „ha 
te úgy, én is úgy* — fiatal menyecskét hozott a 
házhoz, ami meg az asszonynak nem tetszett sehogy, 
íiett is e miatt csete paté, földindulás, égszakadás, 
az asszony fenyegetődzött, de a férj rá se hederitett 
» ha az asszony vádjainak hinni lehet, kényszeríteni 
akarta az hogy szolgálója legyen az ui asz- 
.zonynak. ami fölött aztán egészen neki búsulta 
r.iagá . Ezt a megaláztatást akarván kikerülni, for
dult a f. hó 13-án a rendőrséghez, hogy részére 
iseiédkonyvet adjanak, amely lyel szabadon elhuj- 
áos’nasson o t neveletlen gyermekével, heted hét o r
szág ellen, szolgálatot keresni. Persze ehhez a férj 
beleegyezése is szükséges volna, am iért is becitálták 
íjz. I uram ó kegyelmet, a rendörkapitányi szobába, 
hol aztán férj és feleség duettirozva mondogatott 
egymásuak a szemébe olyan sz p dolgokat, melyek 
bizony egyiknek sem xálnalc dicséretére s amikre 
r í  mondhatjuk hogy: „Bagoly mondja verébnek, 
hogy nagy fejű ?

— Figyelmeztetés. Tekintettel a kará
csonyi rendkívüli forgalomra, esetleges több 
szőri jővés menés slb kellemetlenség elke
rülése végett, következekre figyelmeztetik a 
t. közönség : Eikerüllietlen szükséges a fel
adandó csomagot tartalmához képest jól cso
magolni. — az összes adatokat, ugymiut : 
tüzetes cím, tartalom, esetleg érték, utánvé 
rel összeg, expressz, „gyorsanromlandó,” „tö
rékeny” megjegyzéseket, teljesen a szállító 
ievél adataival egybehangzóan a címlapra, 
de lehetőleg a csomagburkolatjára irui, jó 
erős toldatlan zsineggel átkötni. Oly csoma
gok semmi szili alatt el nem fogadhatók, 
melyekre a címlap nem egészen hátsó lap- 
iával, hauem csak széleivel vagy négy sar
kával van oda ragasztva, vagy melyek na
gyon gyenge, vagy épen összefoldott zsineg
gel vannak körülkötve. A  ni. kir posta és 
távirdahivatal

— Egyleti hir: Az ipiros ifjak képző 
és segélyzö egylete, mint minden övben, e 
arsaugon is fog egy tánevi almai rendezni. 
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Vasárnap, december 14. IS90.

A vigalom napja még nincs ugyan határo 
/ottan magállapitva, de megtartása már ha
tározatba ment az egylet f. hó 8-iki vál. 
gyűlésen.

A  „ B u d a p e s t i  I l i r l a p *  e l ő f i z e 
t é s i  f ö l h í v á s á r a  f i g y e l m e z t e t j ü k  a  t .  c .  
<»l v a s ö k ö z ö u s é g e t .

* Reichenbach Jakab szentesi pékmes
ternek lapunk mai számában foglalt hirde
tésére ez utón is felhívjuk t. olvasóink 
figyelmét.

* Hoffmann Jakab jól felszerelt kará
csonyi és újévi ajándék raktárát a közönség 
szives figyelmébe ajánljuk. — Kaphatók 
valódi It i c h t e r féle kőjátékok gyári ár
jegyzék szerint. — Mindenféle gyermekjá 
tékok 6, 14, 21, 28, 35 kitől feljebb 5 írtig. 
— Újdonságok folyton érkeznek.

Irodalom .
K o s s u t h  I < a j o s  I r a t a i .

Előfizetési felhívás K o s s u t h  La
jos iratainak újabb három (IV., V. és VI ik) 
kötetére. Több mini tíz éve immár, hogy 
Kossuth Lajos Iratainak első három köte 
téré előfizetési fölhívást bocsátottunk közre. 
A magyar közönség rendkívüli lelkesedéssel 
követte fölhívásunkat és az összes hazai 
sajtó nagy s örvendetes esemény gyanánt 
üdvözölte a rövid egymásutánban megjelent 
köteteket, melyek azóta majdnem minden 
európai nyelvre lefordítva, az egész művelt 
világ tulajdonává lettek.

Most a dicső szerző újból megszólal s 
mi szerencsénknek tartjuk, hogy Iratai uj’abb 
bárom kötetének kiadását közvetíthetjük.

S midőn ennek érdekében lordulunk a 
magyar közönséghez, csak ismételhetjük 
azt, amit. az első fölhívás alkalmával mond 
tank :

Az Iratokra előfizetést hirdetünk azért, 
hogy — a begyülendő eb fizetések számához ké 
pest növekedvén a szerző jutaléka — Magyar 
ország közönsége mintegy maga állapíthassa meg 
KOSSUTH LAJO S írói tiszteletdiját, egye 
diili mód arra hogy agg napjai az ételmi gon
dok keserűségétől meglegyenek mentve.

Égj szélűén ismételjük akkori szavainkat: 
fogadja a magyar olvasóközönség ez Irato 
kat magához méltóan. Nagyobb férfiút nem 
tüntethet ki a magyar közönség rokonszen
ves pártfogásával, mint. akinek fényes nevét 
ez Iratok homlokukon viselik!

Azon újabb három kötet előfizetési ára 
12 írt. Elengedő azonban 3 frt elöleges be
küldése is, mely esetben a három kötet 
mindegyike három frt utánvéttel fog meg 
küldetni. A bolti ár magasabb lesz.

Azon lelkes hazafiak és honleányoknak, 
kik a gyűjtés fáradalmait magukra vállalván, 
legalább tiz előfizetőt szereznek, tisztelet- 
példánynyal szolgáluuk.

Budapest, 1890. decemberben.
A t h e n a e u m r. társulat.

Ferencziek-tere, Athenaeum-épület.

A mig él, barátja marad a „Képes 
Családi Lapok” című szépirodalmi, ismeret 
terjesztő, képes hetilapnak, a ki gazdag 
tartalmával, gyönyörű képeivel megismerke
dett. E lap előfizetési ára egész évre 6 frt, 
félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr s a 
kiadóhivatal (Budapesten, nagy korona-utca 
20 sz.) melyhez az előfizetések legcélszeiűb 
ben postautalványon imézendők, kívánatra 
bárkinek ingyen és bérmentve szolgál mu
tat vánj számokkal

Budapesti levél.
A karácsonyi ünnep közeledésével min 

denki gondolkozni kezd, hogy a legkedvesebb 
családi ünnep, a karácsony estéjére, mivel 
lephesse meg övéit, szeretteit. Ezen fejtő 
rést okozó gondok elhárítására báliak va
gyunk néhány előkelő és jóhirnevü buda
pesti céget ajánlani tisztelt olvasóink figyel
mébe, hol akár személyesen, akár levél út
ján, legjobban szerezhetik meg ajándékaikat.

Az elsőrangú fűszer-, csemege-, bor-, 
cognac , rum és téa kereskedők közt legjob
bun Szimon István ural, (Budapest, Fóüzlet 
váoi-körút 12. sz. Fióküzlet váci körút 60 sz.) 
ajáuljuk, mint a ki a kávé-, fűszer-, gyű

inölce , süteményfélék, minden fajta zöldsó 
gek (conservek,) olaj, hal, sajt és húsnemű- 
ek, téa, rum, bei és külföldi cognac, likőr, 
bor, pezsgő és chocoládéfélékben a kezeink 
közt levő 15 oldalú árjegyzéke szerint, a leg- 
olcsónb árak mellett legjobb minőségben, leg- 
választékosubb és leggazdagabb raktárt tart. 
Szolid és pontos kiszolgálás, s ebből kifo
lyólag legmelegebben ajánljuk a uevezett 
Céget t. olvasóinknak. Vidéki megrendelések, 
úg)' posta mint vasút és hajóra csomagoláa 
iugyen eszközöltetik.^ Kiváuatra ingyen és 
bérmentve küld árjegyzéket bárkinek.

A legkedvesebb és legkellemesebb aján
déktárgyakat képezik a zenehangszerek és 
zenélő művek, melyek legnagyobb raktára 
Budapesten Placht testvérek, cs. és kir. szab. 
hangszer-gyáráuak kereskedésében, Wurm- 
útca 1. sz. alatt van Különösen ajánljuk 
tisztelt olvasóink figyelmébe zenélő mű kü
lönlegességeit. Phönix, Ariston, Óriás Ariston, 
Symphonion, Vikiőria, különféle szerkezete
ket, 17 írttól 80 forintig váltakozó árakkal. 
Képek, zenélő müvei és mozgó alakokkal, 
svájci zenélő dobozok és zenélő-művek, iskolai 
hegedűk, valamint mindennemű hangszerek 
legnagyobb választékban vannak s legjutá- 
nyosabb árakon számíttatnak. Képes árjegy
zékét kívánatra díjmentesen megküldi a cég.

Diszmű- és pipere-áiük, valamint tréfás 
és elmés tárgyak igen gazdag választéka ta
lálható Keleti Béla különlegességek raktárá
ban, Budapest, Hatvani-utca 18. sz. (Neruda 
Nándor átellenében). Ajándékokul legalkal
masabb tárgyak, legyezők, fényképkeretek, 
bóráiú különlegességek, erszények és szivar- 
tárcák, írókészletek, mappák, albumok, fran
cia és gyász-ékszerek, színházi látcsövek és 
porcellán nippek, szabott jutányos árakon. 
Megrendelések gyorsan és gondosan eszkö
zöltetnek.

Vértessy Sándor íllatszerkereskedésében 
Budapest, Kristóftér S sz. a legfinomabb és 
legkellemesebb illatú francia illatszerek s 
karácson} i ajándékokul igenalkalmas toilette- 
szereket, valamint berendezett toilette szek
rénykéket ajánljuk tisztelt olvasóink különös 
figyelmébe, továbbá casettákat, szoba- vagy 
fehérnemű illafosilókat, parfümöket csinos do
bozokban 1—3 üveggel, a kedvelt orgona
illattal ; uj „Cyclamen” illat, hölgyek részé
re, a kedvelt orgona-illat, a „Souvenir L ’ 
Exposition” akáchoz hasonló illat, valamint 
urak részére „Bouquet Directoir”, „Essenc 
Mysterieuse” es „Bouquet D’Etoile“ illatsze
reket, fésűket, díszes hajlűket sat. sat. Vér
tessy Sándor illatszerűzlete a^legelőkelöbb fő
városunkban, s régi jó hírneve biztosíték 
árúinak finomsága s kiszolgálása megbízha
tóságáról.

Különös figyelmébe ajánljuk t. olvasó
inknak Hugmayer és M ihailovits a „Prófétá
hoz,, címzett vászou és fehérneműek legna
gyobb raktárát. Budapest, Szervitatér 10. 
sz. E régi, 100 éven túl fennálló legjobb 
hírnevű üzletben düsau felszerelt raktára 
van mindennemű vászon- és fehérnemű áruk 
és menyasszonyi kelengyéknek, melyek leg
célszerűbbek karácsonyi és újévi ajándéko
kul. A cég ismert szolidsága teljes biztosí
tékot képez úgy az árak jutányossága, vala
mint az áruk jósága iránt, úgy hogy egész 
nyugodtan eszközölheti mindenki megrende
léseit levélben is, melyek pontosan, gyorsan 
és lelkiismeretesen teljesittetnek. Árjegyzék 
és miuták kívánatra bérmentve küldetnek.

Különös figyelmébe ajáuljuk t. olva
sóinknak a már 25 év óta fennálló és évek 
hosszú során át IV., Muzeumkörút 5. szám 
alatt létező Lörincz István cipészüzletét, 
mely jelenleg a legújabb kor kívánalmainak 
inegfelelőleg újból rendeztetett be; — és 
miután ezen cég különös súlyt fektet arra, 
hogy megrendelői minden irányban kielégítve 
legyenek, az üzletben nemcsak mindennapi 
cikkek, hanem a legritkább különlegességek
kel is szolgál. Többek közül kiemelendő va
lódi orosz bagaria csizma és cipők, egy uj 
találmányi! higany g mii mi talppal kiállítva, 
melyek tartósság, vizhatlanság és kivá ló  
kellemes viselet, tekintetében, eddig még 
nem ismert utolérhetetlen célszerűnek bizo
nyultak. Szolid és pontos kiszolgálásért ke-



tídsárMifi, december 14. 16S0.

zeskedik & cég jóhirneve. Kiváualra portó- 
mentesen árjegyzékét megküldi.

A vidéki gyáros, kereskedő és iparos 
közönség különös figyelmébe ajánljuk Dr. 
Telbisz János hites kir. Iteresk. törvényszéki 
és a központi tejcsaruok vegyészének nyil
vános kereskedelmi és vegyipari laboraloriu 
mát (Budapest, VI. Lovag utca 18.) Ezen 
eled hazai ilynemű vállalat célja a kereske 
dök és iparosok érdekéit a uyersárúk beszer
zése vagy gyári terményeik eladásánál 
képviselni, olyképen, hogy az illető termények 
vagy árúkból hozzá küldött átlagpróbák 
vegyi összetéteiböl azokról lelkiismeretes 
felvilágosítást ad, melynek alapján a termény 
vagy árú valódi pénzértéke biztosan meg 
határozható. Hatóságok vagy magánfelek 
által beküldött bármely élelmi cikk, vegyi 
pari vagy mezőgazdasági termény vegyi ősz 
szetételeinek felderítése, s az esetleges ha
misítások vagy valódi értékének kimutatása 
képezi e vállalat hatáskörét, valamint oly 
gyáraknak, melyek állandó gyári vegyek 
nélkül dolgoznak, nyújt olcsó és rendszeres 
alkalmat vett nyersártík vagy gyártott ter
ményeik vegyi összetételeiről pontos felvi
lágosítást nyerni. Dr. Telbisz János iparve 
gyészi képzettségét a Küllöldi müenyeteme- 
kén nyerte, több évi gyakorlati tevékenysége 
ügy Németország mint hazánk vegyészeti ■ 
intézeteiben és cukorgyáraiban, valamint, 
irodalmi tevékenysége teljes biztosítékot 
nyújtanak alapos képzettségéről, hogy bár
mely követelménynek megfelelni képes, s a ■ 
hozzá intézett megbízásokat lelkiismeretesen 
és gyorsan intézi el, kívánatra pedig egy 
elemzési illeték táblázatot díjmentesen küld. ’

6  _____

i  s a 11 ö a.
A  szalm azsák .

— É j "éli tö rtén e :. —

Baloghné rosszul volt.
Amint ott feküdt nyakig behúzódva a szalma

zsákba, nem tudta határozottan, hogy mitől van rósz- 
szül: attól-e, hogy fázik, vagy attól, hogy éhes.

Mert nem látott az istenadta egy falat kenye
ret sem már két nap óla; a szobájában pedig hideg 
volt a kályha.

A gyomor és a kályha rósz találmány; min
dig tömni kell.

Baloghnénak nem volt mit enni. Az utolsó pár
náját a fia lopta el. Egy istentelen gonosz csavargó 
az a fiú. Mindent az pusztított el. Most már nem 
pusztíthat el többé semmit.

— Meghalok, — suttogta az öreg asszony és 
sárga, aszott arcán a végső lemondás nyugalma bo 
rongott.

Egy utcalámpa, (valóságos utcai lámpa) fényt 
vetett be az ablakon s egyszerre ének hangzott föl az 
ablak alatt:

Csordapaszlorok midőn B etlehem ben 
Csordát őriznek é jje l a mezőbe’

Az öreg asszony fölnyitotta a szemét. Kétségen 
kívül azt hitte, hogy már a menyországban van és 
hogy az angyalok kompániájába érkezett. Azután nyitva 
is maradt a szeme és pillantáslalanul. mereven nézett 
a sötét magasságba.

A kántáló gyerekek még egy szent nótát elvi- 
sitottak, azután bezörgettek az ablakon garasért:

— Dicsértessék a Jézus Krisztus. Jó estét kí
vánunk.

Bánta is az öreg Baloghné, akármilyen jó  esté t 
kívánnak neki.

A kántáló gyerekek hozzácsaptak egy csomó 
sarat a ház oldalához, azzal odábh álltak. Néhány 
perc múlva már a Dávid boltosék ablaka alatt fújták :

,,Örülj D ávid nem zetsége 
Szűz v irágnak  ékessége’
Betlehem nek békessége 
M egszületett idvessége.”

Baloghné ablakán egy sötét, rongyos alak né
zett be.

—- Jó estét anyácskáin, jó estét. 1 
Hallgatódzott.
Éhes vagyok, nagyon éhes. Azt mondták, ma 

koldultál elege*! — folytatta a csavargó.
Ismét halgatódzott.
Baloghné néma, nem beszól.
Talán nincs is itten, — szólt a csavargó Át

ugrott hirtelen a keritéseu és Letaszította az ajtót.

— Ébredj anyám, a fiad van itt. Hoztam pénzt 
sokat. Csak gyújtsd meg a  gyertyát.

Belebotlott a sötétben a szalmazsákba.
— Ez Í6 valami, szólt eiöndesen, mintha al

kudnék.
Azzal hátára vette az egész szalmazsákot és 

futott vele a fekete utcákon át.
Egy sötét kis ház előtt megállt és beszólt az 

ablakos.
— Egy szalmazsákot hoztam.
— Hogy adod, kérdezte egy hang belülről.
— Húsz krajcárért.
— Jó a szalmazsák ?
— Egészen uj.
— Kapsz érte öt krajcárt.
— Ereszsz be hát.
Az orgazda kinyitotta a kaput és beeresztette 

a konyhába a csavargót. Ott világosságot gyújtottak.
Amint a • savargó ledobta a szalmazsákot, ab

ból mereven kiegyenesedve maradt az öreg Baloghné. 
Tátott szájjal és nyitott halottszemekkel meredt a 
fiára, aztán nagyot zuhanva bukott el a konyha ko-
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Az orsz. gazdasági egyesület közgazda 
sági és állattenyésztési .szakosztálya ma ülést 
ta rto tt s elsősorban  azzal az indítvánnyal fog
lalkozott. a m elyet Förster A urél dr. a  pest- 
megyei gazdasági egyesületben le tt ,  hogy t. i. 
a budapesti m arhavásáron a  hizlalt és sovány 
m arhák elkülönítése keresztül vitessék. Ez 
indítvány á tté te t vén a szakosztá’yhoz, beható 
vita után abban tö r’ént m egállapodás, hogy 
mivel ez az elkü 'öntiés ma még a lig h a  lenne 
keresztü l vihető, egyélóre csupán az irá n t 
tétessék intézkedés, liouy a gazdasági és igás 
marha el legyen különítve a hizlalni való marhától. 
A s/.iikoszialy köióub ni tauulm ányozás c é ljá 
ból helyszíni szemlét fog tartan i. A másik 
tárgy  a husért ék e>i tea kérdésé volt. E  tekin 
tt beii a köve'kezd j t  vasia tokat teszi a  sza
kosztály: 1. az eladás vagy lábon á páron 
kint, vagy élősu’y  szerint, minden százalék 
levonása nélkül történjék, 2 szükségesnek 
ta rtja  a szakosztály hites ügynökök alkalm a 
zá.-iát, a  kiknek ig é n jb  vé 'e te  azonban a  fe 
lekre nézve kőtelező n - legyen és az ügy nÖ 
köknek ne legyen  szabad saját, szám lájukra 
vásárlásokat, e s/kö /ö  i»i; 3 huskassza fe lá llí
tását is kívánatosnak 'a r t ja ,  a mennyiben az 
a feleknek h ite lt nyújt, s a  fizetéseket köz
vetíti.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc. 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

l.|jkv. SZ. 890.

Hirdetmény.
Csongrádvármegye részére a jövő 

1891-ik évre. a következő tárgyak sze
reztetnek be :

1. 100 méter öl (400 köbméter) 
jó minőségű, hasábos gyertyánfa — 
tüskék és galjfák kizárásával —, mely

j 10 méter hosszú és 2 méter magas rá- 
i fákban, a szentesi Tiszaparton lészen

kirakandó és áladandó.
2. A vármegyei hajdúk és tiszti 

legények részére: 13 drb. atilla, 26 
drb. magyar nadrág, 13 drb. sapka, 
mindannyi világoskék posztóból sárga

Kiadó lakás és bolihelyiség. 
Dr. Pollak Sándor I. t. 231. sz.

( házában egy 4 szobából, kouy- 
( ha, kamra, éléskamra, pince és 

padlásból álló lakás, úgyszintén
| a dr. Pollak és dr. Reis-féle I .  

t. 247. sz. házban egy b o lthe ly i- 
ség 1891-ik évi április 24-ikétől 

fogra kiadó. 3 — 1

zsiuórzattal; továbbá 13 drb. kabát és 
ugyanannyi magyarnadrág — vitorlavá
szonból : végül 13 pár új és ugyan
annyi fejelés csizma.

3. Papír, irodai és lytograph szerek 
a szükséglendö minőség — és mennyi
ségben.

A nevezett tárgyak zártajánlati ver
seny útján lévén beszerezendők, — fel
hivatnak a pályázni kívánók, hogy le
pecsételt borítékba zárandó ajánlataikat, 
a papír, irodai és lytograph szerekre 
nézve f. év. december hó 21-ik napjáig, 
a rulianeműekre és csizmákra nézve jövő 
évi január hó 31-ik napjáig és a tűzi
fára nézve jövő évi március bő 12-ik 
napjáig, alulírotthoz (vármegyeház I-s3 
emelet nyngoti oldal) mutassák be.

Megjegyeztetik, hogy:
a) a tűzifára, rulianeműekre és 

lábbelikre nézve teendő zártajánlatokhoz, 
a vállalati összeg 10%-tólija mellék
lendő ;

b) a ruliaueműekliez szükséges posztó 
és egyéb anyagok, lehetőleg valamelyik 
hazai gyárból szerzendök be s úgy a 
szövetek, valamint a zsiuórzat mintái az 
ajánlattal együtt bemutatandők:

c) a papír, irodai és lytograph 
szerekre vonatkozó ajánlatok folyó évi 
december hó 22-én, a rulianeműek és 
lábbelikre vonatkozó ajánlatok jövő évi 
február hó 1-én és a tűzifára vonatkozó 
ajánlatok jövő évi március hó 13-án d. e. 
10 órakor. Szentesen alulírott fent meg
nevezett hivatalos helyiségében fognak 
felbontatni és elbíráltatni.

Keit Szentesen, 1890. dec. hó lű-én.
BALOGH JÁNOS,

bir. elnök.

Földeladás.
K. Nagy Im rének a kisfokéi őr állomás 
közelében 50  hold fö ld je  egészben vagy 
két részben is © ls c L ó ;  értekezhetni:

1. tized 630 szám. 3— 2

6280.(1890. sz.

Csongrád város elöljárósága kebe
lében megüresedett 600 frt évi fizetés
sel és földjárandósággal egyenlően ja 
vadalmazott 1 ső, illetőleg fl-od jegyzői 
állásra ezennel pályázat hirdettetik, 
felliivatván az ezen állásokat elnyerni 
óhajtók, hogy az 1883. évi 1. t. ez.
6. §ában előirt képesítettséget igazoló 
bizonyítványokkal felszerelt pályázati 
kérvényeiket bezárólag 189 1. évi ja 
nuár hó 8-ig alul irt főszolgabíróhoz ter
jesszék be.

Kelt Csongrádon, 1890. deczember 
10-én.

Dr. Cicatricis Lajos,
főszolgabíró.

M Á R IA C Z E L L I
l iE is l ia j to  l a b d a c s o k

jp ilu lae laxantes mariaz.i %
A rlalm tiM  a n y a g o k tó l  m e n t e s .  kclltL .c- 
segédszer res t székelésnél, du g u lá sn á l és az 
ebből kele tkező  b án ta lm ak n ál, m iről a  r: 
k -dve ltség , széles k ö rű  elter.iedst-g és ti _-y 
m érvű  orvosi rendelés tan ú sk o d ik . — Gjors 

szelíd h a tá sa  csikaras-és  fájdalom m en*-». 
A mellettes védjegy a valódiság bizonyítéka 

cr. E gy  tek ercs  6 dobozzal I f i .  A pénznek
olóleges beküldés,, m ellet.-Á iérinentes p osta i szá lk ássa l e g y ü tt egy , 

- - I f i .  2 0  k r . .  2 tekercs 2 f t.  2 0  k r . .  :$ tekercs »  f i.  2 0  k r .  
J J K A D Y  C .  gyógyszerész , K rem sie rb tn  ,ilo rv ao r* zág  .

Az alko tu  részek  n y ilv án o sság ra  v an n ak  hozva.
H zert á r a k  b á n  k a p h a t ó .  4

E gv doboz, á ra  20
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Tisztelettel hozom a nagy érdemű közönség becses tudomására, 
hogy egy d ú s ta r ta lm ú  a lk a lm i b ev á sá rlá so m  folytán. raS í 
azon kellemes helyzetben vagyok, hogy ez idényre kellő legújabb o Q  
női és férfi g y a p jú  és fé lg y ap jú  szöveteket, p a rk é t, cal- 
m ú k  té li k e n d ő k  és a legdúsabu választékban k a r to n  és sza- 
té n o k a t, valamint másnemű m osóke lm éket a  leg finom abb  
r u m b u rg i k a n a v á s z  és v á s z n a k a t g y á r i  á  i  c  n  A.-..- 
szolgáltathatok ki. FE&Ü1

Egyidejűleg ajánlom fű sze r á rú  ra k tá ro m a t, melyet a leg
finomabb árúkkal láttam el, úgy hogy a nagyérdemű közönség szük
ségleteit kifogástalanul födözlietem.

Ajánlom végül d isz te m e tk ez és i v á lla la to m a t, m e ly b en  
2  f o r i n t o s  t e m e t k i e z é s e l s t ö l  k ez d v e  a  le g n a 
g y o b b  disz te m e tk ez ése k  rendezéséig tisztelt vetőim minden 
kényelmét megfelelőleg elvállalom a  lego lcsóbb  á rsz á m itá s  mellett

Mire a n. é. közönség becses figyelmét felhívni és eddig tanúsí
tott pártfogását részemre továbbra is kérni bátor vagyok.

Szentes, 1890. Méiv tisztelettel :

Alulírott tiszte
lettel értesítem 
a nagyérdemű 
hölgy - közönsé
get és azon ipa
ros urakat, kik
nek varrógép
re van szüksé
gük, hogy ná
lam m in d en 
fé le  legújabb  
s z e r k e z e t ű

-A j 10—3 N  Y  I R  Y  G  E  R  Z  0  N .
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varrógépek t ö r l e s z t é s  utján  
is beszerezhetők- Varrógépeim a leg
kitűnőbb gyártmányok és jó tá llá s  mel
lett azonnal át is vehetők.

Szentesen, 1890. november hó 
tiszte le tte l:

Zsoldos János,
4 női ruha-készítő.
<> v  i  i

Miért kedvelik annyira a
Horgony-

Kőépitő szekrényeket?
Mert nem válnak értéktelenekké egy néhány 

' nap múlva, mint a többi játékszerek, hanem a
gyermekeknek évek hosszú során át mulató és 
oktató foglalkozási szerűi szolgáinak, és a hosszú 
időtartamot tekintetbe véve a legolcsóbb játék- 

. szerek. Továbbá, mert az igazán pomp
m inták utánépitése a szülőknek is kel

lemes mulatságot szerez és minthogy
^m indegyik szekrény szabály- 

^szerűen kiegészíthető.
<í A k i »

“"egy kevésbé értékes ntánzás vé- 
Ftele által nem akarja maga magát mcg- 

f csalni az utasítsa vissza minden szekrényt 
r melynek csomagolásán ezégiink valamint gyári

jelvényünk „a veres Horgony" hiányzik. — 
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve.

RICHTER F.AD.és tsa., BÉCS, 
N ib o lu n g e n g a sse  4.

(III.

ÉRTESÍTÉS.
%l

Letér*.-, naays. Stammer Sándor alispán úr házában
t. 139. sz.) alktilmi tárgyakkal dúsan felszerelt

Minden könyvkereskedésben 
megrendelhető apályndíjat nyert és 20 
kiadást ért miivé dr. J&idlcr egészség

ügvi tanácsosnak
a m eglazu lt ideg- és fé r f ie rő rő l.
Portomentesen, borítékba zárva 60 kr 
értékű postnbéíyeg vétele után szét- 

48—43 küldi:
Brentít Etíuárd. Sraunschwoigban

A  Z  A  R  T
y já té k o k o n
< bőven raktára

25—50—75 krajcár és I forint,
mely árak a tárgyakhoz mérten szolidan vannak szabva olyannyira, hogy 
rendes körülmények között ezt ily árban nem lehetne adni és csali egyes  
tárgynkbóli töm eges b evásárlásom  és előn yös összek öttetéseim  
juttattak azon helyzetbe, hogy ezt tehetem.

Értesítésemmel egyidejűleg vau szerencsém a n. é. közönséget bít- 
záram uak előre való m egtek in tésére felh ívn i, hogy annak idején a 
bevásárlásnál tudja magát alkalmazni.

Ez alkalommal bátor vagyok a n. é. közönség h. ügyeimét arra is 
felhívni, hogy üzletembe naponta u.jabb és újabb c L i s z t á l g ' j r a f e  
érkeznek és hogy minden alkalmat felhasználok arra, hogy a n. é. közön
séget, úgy a hazai, m in t a k ü lfö ld i gyártm án yú  d isztárgyakból, 
dús választékban és lehető  o lcsó  árakban részesítsem.

Tisztelettel:

W ELLISCH VILMOS.

rendeztem he. fősulyt fektetve arra, hogy já tékokon k ív ü l 
x i á l l x a t ó  ■ tá rg y r a ,! ? ,  is legyenek bőven raktáramon.

Árak: 7— 13-

l x a . s z -

3—3*
w

ég c s a k  n é h á n y  n a p ig ,
H.uzás m á r  decem ber hó 16-án.

Magyar állami jótékony-sorsjegyek.
F ő n y e re m é n y  6 0 ,0 0 0  frt.

Az összes nyeremények 160,000 forintra rúgnak.
SWF* E g y  s o r s j e g y  á r a  2 f  o r  i n I . * f |

ÍK Sorsjegyek kaphatók : a lottóigazg.-itősdgintl Budapesten, (Pest, íövámkáz,
j j í  félemelet) hova a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett, előre bekül. 1 ..  A íf  .  I —I t/. /.A A ■ .. .1 X l, í I. ► i, I r. rí 1 ■ i, I r. í i  l . l 1. n m -1 n h i  o t (l I ó I n Ív A n Dl

>x

)XW  dendő; valamennyi lottó, só- és adóhivatalnál; a legtöbb postahivatalnál, a bécsi y j  
„Mercur“-nál és minden városban és nevezetesebb helyiségben felállított, egyéb <3 
sorsjegyáruló közegnél.

Budapest, 1890 október 1 én.
Magyar kir. lottó igazgatóság.

8 é r d e m é r e m !
*• A legjobbnak elismert

I  k é z i b - a i m o n
;  kapható

i Triml íi. J-asl
l í r a .

Bécshen
VII. Kaiserstrasse 74- 

(Lóvonat megállóhely a 
Burgvoualon.)

N a g y  r a k t á r a  
minden hangszereknek 
Kifogástalan készítmények 

éa olcaó árak.
Á r j e g y z é k  in g y e n



pzen tes  es  Vidéké Vasárnap dm m btr 14. l&bV

Jó gyermekek örüljetek! 
Karácsonyi és újévi ajándékok

Méltatok!
Hoffmann Jakab cipő-, kalap-, ing- nyakkendő-, 

pipere üzletében kapható:
gyári árjegyzék szerint valódi Richter-féle kőjátékok minden játék
hoz egy ingyen képeskönyv és ezenkívül sok másféle gyermekjátékok. 
Biizáríirúk 6., 14., 21., 28., 35 kr. és feljebb egész 5 fr t ig  
továbbá felnőttek számára alkalmas ajándékok albumok, varróeszkö- 
zök, dohányzó és szivar álványok, valódi angol parfümök és sok 

más itt el nem sorolható csecsebecsék. 2 — 1

1 SOOLAC-1 APATSA6 ( F ia im a-O lM ap  
Dolli MAt; UKLUi'lNF, x •-« í

Fötisztelendö Benedek rendi atyai

Fogvise, Fogpora 
« Fogpastája

3  a ra n y  érem  : liiü«wl Utiéut H í 4
A le g m a g a sa b b  k itü n te tések

Feltaláltatott I  Q T Q ik tV M  BOURSAUL P tu r  
az I 0  /  0 prior által.

< A  fötisztelendö beuedi-kretidi Hiyiár 
fogvizének biisználata, naponkint néí.ái.y 
cseppet vízbe véve, mcgakHűiljozia ía  
gyógyítja a fogak odvas&ágát melyeit h 
fehérséget és szilárdságot köleMÍiiiia, a 
mennyiben a foghust
erősíti s teljesen egészsé
gessé változtatja.

« Szolgálatot teszünk 
te h á t olvasóinknak, mi
dőn őket ezen regi és 
practicus készítmények
re figyelmeztetjük, me
lyek a legjobb gyógy
szert és a fogfájás ellem  
egyedüli óvszert képe
zik. >

A ház e-^alapítatoit 1807 ben. C C P IIS ftl 1M & 10B . ne C roix-tt4»fw j 
V e z é r ü g y n ö k  : O C U U IIV  B O R D E A U X

Kaphait minden nafaobb i lla ta ier íu n él, frógjuzertárban ( i  &/6gjfű karttk to itn ar.

S ír j  í l p É - f c j - C r á i - j f ,

A fogak | Rövid használat után 
szépsége | nélkülözhetlen fogfiszlitó szer

KA10DW
j Orvosrendőrileg m egvizsgálva.

7 ütőn nagyon praktikus. Illatosán űditö.

AIeggyöngedebb fogzománcra is ártalmatlan.

I J  e g y 7. e t : Németországban, Francia- 
országban stb. a legnagyobb sikerrel behozva,

| agy az ndvarnál, valamint a magas körökben 
é3 a legegyszerűbb polgári családnál haszná-

Í latban van.
Kapható a gyógyszertárakban , darabonként 

35 krórt.
Szentesen : id. V árady Lajos gyógyszertárában.

=at=t=-n=*=n=v=aíi

* H IR D E T M É N Y . *
44
*
*
***

Van szerencsém a n. érd. fogyasztó közönség becses tudomására hozni, 
hogy a Betlehem -utcában- saját házamban levő s eddig is jó  h írnévnek 
örvendő s ü t ö i i z l t í t e m e t  újonnan berendeztem  és a budapesti hen
germalom, valamint a szentesi részvénytársaság mii malmával hosszabb időre 
kötött üzleti összeköttetés folytán abba a kedvező helyzetbe jutottam, hogy
az eddiginél sokka l finom abb és jó v a l nagyobb sütem ényeket leszek képes 
a rendes fo lyó  á rakon  készíttetni. Úgyszintén naponként ezentúl is kap- 
ható nálam és a kereskedésekben f  issen s ü lt  ba rna  és feh é r l i á z i -  
k e n y é r  k iló ja  8 és 10 k r r a l  szám ítva .

4?
44 
44  
4?
44 
44 
44 
44

Végül b. tudomására hozom a n. érd. közönségnek, hogy III. t ize d  
9. szánt a la t t i  fióküzle tem  süteményeimet ugyanúgy állítja ki, mint fő- 
üzletem s hogy m indkét sütőm ühelyem ben egész napon á t,  m indenféle 
sü té s t e lvá lla lo k .

Szentesen, 1890. dec. hó

-1

tisztelettel :
Seickenbach Jakab,

sütő mester.

XX
X
X
X
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Í A legnépszerűbb és  a  legelter- 1 .Q S J — 1 a legnépszerűbb és  a  legelter
jedtebb magyar n a p i l a p .  ZHZZ é  V  f  O  1  y  S  X 2? | j Qdtebb maSJar n a p i l a p .  |

BUDAPESTI H ÍR L A P
Szerkesztők és lnphilajdonosok:

O s \ x l s á , s f 3 i  J ó z s e f  és Z E S á J s z o s i J e n ő .

--------=33-4$' --------

A „B udapesti H í r l a p in a k  a  h a z a i m ü v e i t  o l - v r a .s ó U s ö z ö n .s é g 'v e t e t t e  m eg  a la p já t. 
A  lap  eleitő l fo g v a  m e g é r te t te  a  m a g y a r  k ö zö n ség  szellem ét, m inden  p á r té rd e k  m ellőzésével 
k ü zd ö tt n em ze tünk - fa ju n k é rt, ez e g y e tle n  je ls z ó v a l : m a g y a r s á g 1! V iszon t az o rsz á g  
leg k iv á ló b b  in te llig e n tiá ja  is  a z o n o s íto tta  m a g á t a  lap p al, fö lk a ro lv a  a z t o ly  m ódon, m e ly  
p á ra tla n  a  m a g y a r  ú js á g írá s  tö r té n e té b e n  A  h a z a i sa jtó b a n  m áig  a  leg fén y eseb b  e re d m é n y t 
a  „B udapesti H ír la p ” é r te  e l : le g n ép szerű b b , le g e lte r jed teb b  la p ja  ez o rszá g n ak .

A „Budapesti Hírlap” politikai cikkeinek iránya, mint eddig, úgy ezentúl is mindenkor nemzeti és a pártérdekektől füg
getlen. Politikai hírei széleskörű összeköttetések alapján a legmegbízhatóbb forrásokból származnak. Az országgyűlési tudósítá
sokat a gyorsírói jegyzetek alapján szerkesztik. Magyarország politikai és közéleíe felöl távirati értesülésekkel látnak el rendes 
levelezők minőkkel minden városban, sót nagyobb községben is bír a lap. „Budapesti Hírlap” távirati és telefon tudósításai 
manap már teljesen egy fokon állanak a világsajtó legjobban szervezett hirszoigHalával A „Budapesti Hírlap” tárca rovata a 
lapnak egyik erőssége és mindig gondot fordít rá. hogy megmaradjon előkelő színvonalán A napi rovatokat kitűnő zsurnaliszták 
szerkesztik s a helyi értesülés ismert legügyesebb tudósítókra van bízva. Rendőrségi és törvényszéki rovatai kii'ón külön szer
kesztői a főváros sötét eseményeit is oiy hangon tárgyalják, hogy a „Budapesti Hírlap* helyet fog a h it minden család asztalán. 
A közgazdasági rovatban a magyar gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a mi tájékozásra szükséges. A regény- 
csarnokban csak kiváló irók legújabb műveit közli.

Az előfizetés fö lté te le i:  Egész évre  1 4  í r t .  fé lé v re  7  í r t ,  negyedévre 3  f e t  5 3  k r . ,  egy hó ra  
1  f i t  2 0  i i r .  Az e lőfizetéseit v idékrő l legcélszerűbben p o s ta u ta lvá n yn ya ! eszközöihetók köve tkező cím 
a la t t ;  „ S v t c i a p e s t í  H í r l a p *  I r i a d - ó l a i - v a t a l á i i a l s .  S n . d . a p = s t .  T Y 7 " .  l s e r . ,  
H 3 a l a p - i a t c a  A S - i l s  s z á m .  4 _ l

Nyomatott a tujajdonos: „Szentes és Vidéke* gyorsssjtóján. 1890'


